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Alapaocte TIg 06nyieg XpoNG MPOOEXTIKA KAl KPATAOTE TNV yla LeEAAoVTLKA Xpron!
0&nyieg xpriong yta YaAisdt kAadou pnatapiog BS2000
Ene§ynon cupupoAwv

. - Mnv xpnotuonoleite To
- Mpoocoyxn! % X ’
Hnxavnua otnv Bpoxn.
' - AlaBaoTe TG 06nyieg mpv TNV - ®opéote yuohld mpootaoiag,
v xerion KPAVOG KOl WTOAOTISEC.

MPOXOXH: MPOTOY ZEKINHZEI H XPHXH TOY HAEKTPIKOY EPTAAEIOY, ODEIAETE NA
AIABAZETE MPOZEKTIKA TIZ MAPOYZEXZ OAHTIEZ XPHZHX KAI NA TIZ AIATHPHZETE Q2
BOHOHMA.

EIAIKES AMAITHZEIZ AZDANEIAZ

[ To epyaleio dev evbeikvutal yla xprion amo atopa (cupnep\apfavopuevwy Twv motdlwv)
LE TIEPLOPLOUEVEG CWHOTIKEG, 0LOONTAPLEG I VONTLKEC LKAVOTNTEG 1 EAAeLn eumetpiog f/kot
ENeLn yvwong, EKTOG EQV eMITNPOUVTAL ATIO ATOUO UTIELBUVO yLa TNV AoPAAELD TOUG )
€xouv AaBetL 08nyieg yla tn xprion Tou epyaleiou. Ta maldLd MPEMEL va EMLITNPOUVTAL WOTE
va elvat BBato ot Sev mailouv Pe To NAEKTPLKO epyaleio.

O Kata tnv epyaocio Ue To NAEKTPLIKO EPYAAELO TIPETIEL VAL XPNOLLOTIOLELTE MTPOCTATEUTIKA
YUOALQ KOlL YAVTLOL.

0 Mnv eNLTPENETE 0T TALSLA VA XpNoLpomolouv To PaAibt. Mnv adrvete To NAEKTPLKO
epyoheio xwpic enifAen. Duldlte 1o NAeKTPLIKO epyaleio, OTav SV TO XpNOLUOTIOLELTE, O€
€va aodalég LEpog Omou dev £xouv Mpoofacn ta maldld.

0 Mnv xpnoluomoleite oUTe dpoptilete To NAEKTPLKO £pyaAeio, OTav ival ekTeDeLPEVO OTN
Bpoxn.

0 Mnv adnvete 1o NAeKTpLKO epyaleio ekteBeluévo ot Bpoxn 1 OTLC CUVBNKEG LYpACLAC.
Na xpnotpomnoleite To NAEKTPLKO epyaleio PoOVo e To dwG TNG NUEPAS N LE KAAO TEXVNTO
dwTLoUO.

O Na xpnolpomnoleite to NAektplkd epyaleio og andotaon acdpaieiog and aAAa dtoua.
ErutAéov, va Slatnpeite anoctacn acpadeiog amod TNV AKpn TOU Haxalplol €we T YPOUUN
petadopdg NAEKTPLKNG EVEPYELAG, N OOl TIPETEL VAL LNV €lval HIKpOTEPN TwV 15 PETPWV.
[0 No TpOCEXETE WOTE KATA TN SLAPKELA TNG EPYOOLAC 0AC AVAUECSO OTLG AeTiSEC KOTIAG val
pNVv Tactolv E€va avtikeipeva. Eav éva avtikeipevo opnvwBel avapeoa otig Aemideg,
OUECWC ATIEVEPYOTIOLNOTE TO NAEKTPLKO epyaleio (peTakivriote Tov Slakomntn otn 8€on OFF)
KoL adaLPECTE TO AVIIKELPEVO TTOU TPOKAAEDE T SUCAELTOUpPYIiAL.

[ MNpoogXeTe WOTE va. LNV KOYETE TNV OmoLa NAeKTpLk cuvdeopoloyia ou Sev gival
oparn.

O Kpatnote to eAeUBepO 0ag XEPL O€ amootacn aopadeiag amo to nedio Asttoupyiag Tou
NAekTpLlkoL epyaleiou. Mnv akoupmarte Ti¢ Aemideq. Eival alyunpEég, Katl evoEXeTal va
TPOULOTLOTE(TE.

O Kata tnv epyaocia Le To NAeKTPLIKO epyaAeio, TIPEMEL va El0AOTE AKPWG TIPOCEKTIKOL KAl Vol
dpovrilete wote Ta SAKTUAC TOu eAeUBepPOU XEPLOU (L€ TA OTIOLOl CUYKPATELTE 1) LETAKLIVELTE
ta KAadLa) va pnv Bpeboulv oto nedio Aettoupyiag Tng Aemidag KomAg.



0 Mnv aokeite SUvapn KOTA TN XPoN Tou NAeKTpLlkoU gpyaleiou. YIApxeL o Kivduvocg va
VALOTPAOETE, VO TPAUUATIOTEITE 1 va KOWETE KATL TTOU SeV €XETE MPOYPApUATIOEL va KOPETE.
O EAEyETE TNV TEXVIKN KATAOTAON TNG AEMiS0G KOTIAG IPLV amod KABe xprion. O éAeyxog
TPEMEL VA VIVETAL OTAV TO NAEKTPLKO EPYAAELO ELVAL ATIEVEPYOTIOLNUEVO.

[0 No TTpOCGEXETE KATA TOV XELPLOMO TWV AETIS WV, WOTE va LNV KOWETE KATL TTOU SeV EXETE
TIPOYPOAUUATIOEL VO KO ETE KABWG ETIONG VA NV TPOULOTIOTETE. Katd T petadopd f tnv
amoBrkeuon tou epyaleiou, TomoBeTrote TN BrkN MAvw oTI¢ AemiSeg KOTAG.

O Katomiv oAokAnpwong Tng epyaociog kabwg eniong npotol npofeite otov éAeyyo N tnv
TEXVIKN OUVTAPNON, ATIEVEPYOTIOLNOTE TO NAEKTPLKO EPYOAELO (LETAKLVAOTE TOV SLOKOTITN OTN
B€on OFF).

O Kata tnv epyaocia Le To NAeKTPLIKO epyaleio kaBw¢ emiong mpotou poPeite oTnV TEXVLKNA
ouvtnpnon, $GopECTE MPOCTATEUTIKA YAVTLAL.

METPA AZ(DAAEIAZ KATA TH XPHXZH TOY HAEKTPIKOY ZYZZQPEYTH.

[ MpootatéPte Tov NAEKTPLKO GUCOWPEUTH amd vPnAéc Oeppokpaoisg, T.x. and
Hakpoxpovia £kBeon otov RALo, T PWTLA, TO VEPOS Kot TV uypaocio. EAAoxeUEeL 0 kivbuvog
€kpNéng.

0 e nepintwon BAAPNG kat AavOacpuévng XpronG, 0 NAEKTPLKOG CUCOWPEUTHG EVOEXETOL
va opAayeL agpla. Oa MPEMEL va aeplOETE TOV XWPO, Kal o€ Tiepimtwon adtabeaiag, va
oupBouleuteite Tov Latpo oag. Ta agpla evoexetal va PAAYOUV TIC AQVATTVEUOTLKEG 060UC.
[ To uypo evdExetal va SlappeVoEL OO TOV NAEKTPLKO CUGCWPEUTH UTIO KAKEC OUVONKEG
dUAaENC Tou. Mpénel va amodelyeTe emadn e QUTO. I& MEPIMTWON TUXALOC EMADAC,
EemA\UvVeTE KATW OO To TPEXOUEVO VeEPO. EAv TO UYpO £pBelL os emadn Ue Ta patia, Ba
TpEMeL va KatadUyeTe o€ Latplkn Bonbela. To uypd mou SLEppeuae amod Tov NAEKTPLKO
OUOOWPEUTN EVOEXETAL VA TIPOKAAECEL EPEBLOUO 1) eyKOUUOTOL.

0 Mnv avolyete Tov NAekTplkd cucowpeuTh. EAAOXeVEL 0 Kivouvog BpaxUKUKAWUOTOG.
YNOAEIZEIZ AZDAAOYZ XPHZHZ TOY ®OPTIZTH.

O AnayopeVetat 0 GopTLOTAG va EKTIOETAL 0TNV LypAoia I TO VEPO. € MEPUTTWON KOTA
TNV omnoia To vepo eLoENBEL evtog Tou dopTioth, auvfavetal n mbavotnta nAektpomnAnéiag.
[ MNpotou npoPeite o oleadbNMOTE EVEPYELEC TTOU adOPOUV OTNV TEXVLKN cuvtipnon n Tov
KaBaplopd Tou PoptLoTr, AMOCUVEESTE ToV arnod To NAeKTPLKO SikTuo.

O Mnv Xpnolponoleite Tov ¢popTLoTr otav sivat Tonodstnuévog endvw o e0GAeKTA
UVAKA (m.). xopti, Odacpa) kabwg kot tAnciov eUPAektwv VAKWVY. Edv o dopTloTrg
leotabel kata tn ¢opTLon, EANOXEVEL O KivOUVOC TIUPKOYLAC.

0 EA€y€te TNV TEXVIKI Katdotaon Tou $popTiotr), Tou KaAwsdiou tpododoaiag kat Tou
PEVHATOAATITN TIPLV Ao KAOe Xxprion. Mnv xpnouylomnoleite Tov popTioth €av XL BAGPN.
Mnv €MLXELPOETE VO AMOCUVAPHOAOYHOETE ToV poptiatr). Omoladnmote enokeun Ba
TpENeL va avatiBetal oto e€ouclodotnuévo ouvepyeio. AavBacouévn ocuvappuoloynon tou
doptioth evdéxetal va MpokaAEoel nAekTtpomAnéia ) mupKayLd.

[ O ¢poptioTtg dev evdeikvutal yia xprion and atopa (CUpNEpAaBAVOUEVWV TWV
TOLSLWV) HE TIEPLOPLOUEVEG CWHATLKEG, ALoONTAPLEG | vONTIKEG LKavATnTeG N EAAewdn
sunelpiag A/kat EAAeWPn yvwong, EKTOG AV EMLTNPOUVTOL OO ATOO UTEVOUVO yLa ThV
aopAAeLld Toug | £xouv AABEL 08nyieg yla T XPrion TNG CUOKEVNG. ALapOpPETIKA, EANOXEVEL
o kivbuvog AavBaopévou Xelplopol Tou $opTLoTH, UE OMOTEAETUA VA TTPOKANBoULV
TpOUUOTIOMOL.



NPOZOXH!

Napad tnv acdaln katackevn, ta AndOivta pétpa achaleiag kot T Xprion HEowvV
TPOOTAOLOG, TTAVTOTE UTTAPXEL £VOG EVATIOUEVWY KIVEUVOG TPAUATIONOU KOTA T
Asttoupyia tou epyaldeiou. € nepintwon mou oL NAEKTPLKOL GUCOWPEUTEG TUTTOU Li-ion
ekteOoUv o€ UPnNAEG Osppokpaoicg i CUMBEL BpaxLVKUKAWMA, EVOEXETAL VAL £XOUV
Swappon), va urtoatouv avadAeén ) va ekpayolv. Mnv amoBnKeVUETE TOUG NAEKTPLKOUG
CUGGWPEUTEG 6TO AUTOKIVNTO oG TLg {eoTEG, NALOAouoTeg HEPEG. MV aVOLyETE TOUG
NAEKTPLKOUG OUOOWPEUTEG. OL NAEKTPLKOL CUCOWPEUTEG TUTIOV Liion givan epodlacpévol
KE TRV hAekTpovikA aodAleLa, n ontoia, o mepintwon PAABNG, evOEXETOL va MPOKAAECEL
avadAegn ) €kpnér Toug.

Eneéiynon twv cupBoAwv.
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1. AtaBdote TG 06nyieg xpnong, akoAoUBELTE TIC CUGTACELG KAl TNPEITE TOUG KOVOVEG
aodaleiag mou mapatiBevral o€ AUTEC.

2. Mnv ekBétete otn Bpoxn.

3. Mpoooxn! EAAoXeVEL 0 KivOUVOC TPAUUATIOMOU TWV KOPTWV 1 TwV SAKTUAWV.

4. O ¢popTLoTAG Ba TIPEMEL VA XPNOLUOTIOLEITAL O€ XWPOUG XWPLG uypaoia.

5. Mnv adnvete ta matdld va oKOUUTIOUV TO NAEKTPLKO EpYOAELD.

6. HAekTpIKO epyaleio pe mpootacia kAaong Il.

KATAZKEYH KAl XPHZH

To enavadoptilopevo PaAidt KAASEUATOC EXEL TOV EVOWUATWUEVO NAEKTPLKO CUCCWPEUTN
tumou Li-lon. To PaAibt eival ehodlacpévo Pe ToV KLVNTHPO CUVEXOUG PEUATOG LUE
OUAAEKTN, HE SLEYEPON QIO TOUC HOVLUOUG LAYVATEG, KOL TOV HELWTNPA. TO AELTOUPYLKO
pUEpog tou PaALdlou eival ot Vo avtikaBlotoupeveg AeTideG, KIVOULEVN Kal akivnTn
(otNpLENG). To nAeKkTPIKO gpyaleio sival EPpoSLAOUEVO e TOV SUTAO UNXOVIOUO aodaiiong
KOTA TNG QVETILOUUNTNG EKKIVNONG. AUTOU TOU TUTIOU NAEKTPLKO epyaAeio pmopel va
xpnotormnotnBel o pUikpa aypotepayia yia KAadspa Sévtpwv kat Bauvwy. To
enavadopt{opevo PaAidt kKAadépartog pnopet va xpnotpomnotnBei avti yia PoAidt kAmou
XELPOG. H xprion tou dev mpokaAel Tnv aioBnon koupaong.

TEXVIKA XOPOAKTNPLOTLKA
Téon: DC 7.2V
Mnkog: 27.5 cm
Bdapog: 0.6 kg
TUmog unatapiag: Lithium-ion
Xpovog dopTiong: 5 wpeg
Méy. ALlGUETPO KOTNG: 16mm
Taxvtnta komn¢ 1.26eut./avd xtomnua



Npoidv
Ta voUpEpa TTAPAKATW TLEPLYPAPOUV TO PNXAVNLLL .

1 Mayaipt otoBepo @ Maxaipt KwoUEVO @ Awokomtng On/Off

@ Awakomntng Aettoupyiag @ Acdadlela @ Ewcaywyr] ¢optiong @ DwrakL
$oépTong

To enavagdopti{opevo PaAidt kAadépatog dlatiBetal pe v PEPEL GOPTLOUEVO TOV NAEKTPLKO
ouoowpeuTh. O NAEKTPLIKOG CUGOWPEUTNAC PETEL va dopTileTal He Tn BepuoKpaoia Tou
niepLBaiAovtog amno 40C éwg 400C. Otav 0 NAeKTPLKOG CUCOWPEUTNG SEV XpNOLUOTIOLELTAL
yla LEYAAO XPOVIKO Slaotnua, Ba emTUXEL TNV OVOUAOTIKI) TOU XWPNTIKOTNTA MEPLTTOU PETA
amo 3 £wg 5 KUKAOUG GOPTLONG KOl EKPOPTLONG.

O Eloayete Tov pevpatoAnmtn tou kaAwdiou tpododoaiag tou doptioth otnv utodoxn
ouvdeonC Tou GOPTLOTH) OTO CWHA TOU NAEKTPLKOU epyaAsiou

[ Juvééaote tov dopTioth otV npila Tou nAektpikoL Siktuou 230 V AC.

[0 H 6iodog LED Ba avaet pe epuBpod xpwua. Otav o doptlothg ival cuvdedeévog LIE TO
NAEKTPLKO epyaAeio Kal To NAEKTPLKO Siktuo, n 6iodo¢ LED onuatodotel tn dladikacia
$OpTIONC TOU NAEKTPLKOU CUCCWPEUTA:

[ Otav n 6iodog LED eivaw avappévn pe epubpod xpwua, n taon eival evepyomotnuévn, n
Sladkaoia doptiong ival oe eEENLEN.

[ Otav n 6iodog LED eivat avoppévn Le TpACLVO XpWHO, N TAon elval evepyomotnuévn, o
NAEKTPLKOG CUCOWPEUTNC €lval TANPwWS GopTIoUEVOG, N Sladikacia poptiong unopet va



oAokAnpwOei. H 6iodog LED Ba sivat avappévn LE TTIPACLVO XPWHO EWCG OTOU aMOoUVOEDETE
Tov ¢popTioth ano to Siktuo. Otav o NAEKTPIKOG CUCCWPEUTNG €lvol EKPOPTIOUEVOC,
Xpelaletal mepimou 4 pe 5 wpeg, WOTe va GTACEL TNV TTANPN XWPNTLKOTNTA Tou. ME KaVvoVLK)
XPNRon, 0 NAEKTPLKOG CUCOWPEUTNG Uopel va dopTtiletal moAAEC popég. Ma T Statripnon
NG BEATLOTNG AEITOUPYLKAG KATAOTOONG, CUVIOTATOL VO

doprtilete To PaAidl to Ayotepo pia dpopd to e€aunvo.

Acev npémnel va adpVETE TOV NAEKTPLKO GUGOWPEVTH va GopTileL yla mepLocoTePO anod 8
wpseC. YépBoon autol Tou XPOVIKOU SLaoTtAatog evaEXeTOL va mpoKaAéosL BAGpn ota
HEPN TOU NAEKTPLKOU CUCCWPEUTH.

OL nAeKTpLkoil cUCOWPEUTEG Bepaiivovtan TOAU Katd tnhv ¢poption Toug. Mnv apyilete tnv
epyacia apéows Katdmv oAokARpwaong thg Stadikaciag poptiong, adiote Tov NAEKTPLKO
cucowpeuth va PuxOei £wg tn Oeppokpaocio Swuatiou. Auto Ba npoctatéP el Tov
NAEKTPLKO CUGCWPEUTH Ao BAGPN.

AEITOYPrIA / PYOMISEIZ

Mpotol XpnoLHomoRoeTe TO YPaAidL, TPEMEL va EAEYEETE TNV TEXVIKI KOTAOTOON TWV
Aentibwv. Mnv xpnoylomnoleite AeMiSEeG e XOUPAEELS, PWYHEG KOUOWG KOl LE OLECSATIOTE
AaAAeg BAGBEC.

Anayopevetal va UNEpPOPTWVETE TO NAEKTPLKO pyaAeio.

AKOAOUONOTE TL( GUCTAOCELG GXETLKA ILE TO LEYLOTO MAXOG TWV KAASLWV MOV UIOpELTE va
KAaSEPeTE, OL oMoieg avadEPovTal OTOV VUK LLE TO TEXVIKA XOLPOLKTNPLOTLKA.

ENEPIOMOIHZH / ANENEPIONOIHZH

To enavadopti{opevo PoAidt KAadEpatog £XeL oXeSLACTEL yLa Xprion HeE To £va Xépt. Katd
NV epyacio Pe To NAEKTPLKO epyaleio, KPATHOTE TO SEUTEPO GAG XEPL OE AMOOTACH
aodaleiog anod tig Aenideg.

To enavadoptilopevo Palidt khadepartog sival epodlacpévo pe tn SuTAn mpootacia Katd
™ averBuunTng ekkivnong. Eival o dtakdmtng aodpalolc ansvepyomnoinong (1) pe to
CUUITANPWHATIKO KouuTti arntaodaiiong tng Aemidag.

O Adatpéote tn BNKn amno tig Aemideg.

O Metakwvnote tov dLtakomtn acpahoug anevepyomnoinong oo tn 6€on OFF otn 6€on ON.
0 MeTakLnoTe To KoUu Ui anacdaiiong Twv Aemidwv oto niow HEPOG TOU NAEKTPLKOU
£pYaAgiou Kal KPATHOTE TO, WOTE Va aVOILEEL N KvoUHEVN AeTtida. To NAekTpLKO epyaleio
elval €rowuo yla xpnon.

O Edappodote to enavodopti{opevo Paiidt KAASEUOTOC LE TETOLO TPOTO, WOTE Ol AsTtidEeG
TOU va aykaAlaoouv to kKAabi A To BAactapt.

O Kpatwvtog to kKouuni anacdaAlong, TECTE TO KOUUTL, WOTE N KvoUuevn Aemida va
kAeloel adol koPeL To KAASL.

[ AdroTe TO KOUUTIL , £XOVTAG TILECUEVO TO KOUUTTL amaodaAiong tng Aemidag . H kivoUupevn
Aemida Ba avoitel, katl to PaAidt Ba sivatl €tolpo yla xprion Eava. Mo va o0AoKANpWOoETE TNV
epyaocia pe 1o Paridt KAadEpatog, mpEmneL:

O Na kAeloete TNV Kivoupevn Aemida. Mo ToV OKOTO aUTO, TILECTE KAl KPATIOTE TILECUEVO TO
kouuni anacdAilong Tng Aemidag , Kal MECTE TOV SLOKOMTH EVEPYOMOiNonG.



O Adnote To kKoupri anacdaiiong tng Aemidag Kal KATomv adriote Tov SLaKOmTn
gvepyonoinong. H kwvoupevn Asmida mapapével otnv KAeWOwPEvn B€an.

O Metakwnote tov dLtakomtn aopaloug anevepyomnoinong otn 6€on OFF.

O TomoBetrote t Brikn emi Twv Aemtibwv.

KAAAEMA KAAAIQN KAI BAAZTAPIQN

[J MpooTateuTK& yuaAld Kat yavtia 0o cag napéxXouv tnv achaAeia Katd thv epyacia
oag.

O Katd to kKAadspa e§uyiavong S£vipwv Kot OAUVwY, CUVLOTATOL VOL TTPOLY LOTOTIOLELTE
KOTEG OXL KABETA WG IPOG Tt KAASLA TToU KOPBETE aAAdG LUTIO Ywvia. H Kom MpEneL va €XeL
™V KatevBuvon anoé tov opOaAd Tou putol Tpog To Kupiwg BAacTapL i} TOV KOPUO.

O MPayHaTonoL|ote TNV Komr oto Uog 8 mm ndavw anod tov opOaApno.

[0 Mnv koBete KAadLd MOAU KOVTA 6TOV KOPHO, TOTE TO onpeio TG Komg Oa emouAwOei
Lo ypriyopa.

0 To KAaSLA TipEMEL var KOBovTaL TO KaOEva EEXwWPLOTA.

[ MPotou MPAYHATONOLOETE TNV KO, 0TNPIETE TNV aKivntn AENida pe thv  E0WTEPLKA
™G MAsUpa Avw oto KAadi to BAactdpt, pubuilovrag £ToL TN ywvia TnG KOmrG.
ErtAéyovtag TV KaAUTEPN EMOXK) YLa T GPOVTISA CUYKEKPLUEVWV ELEWV SEVIPWV Kal
0dapvwv, npémnel va cupBouleuteite 06nyoUl¢ yia Knrmoupoucg.

ZuvTrPNON KoL ETILOKEVN
1. KaBoaplopdg kol ocuvtrpnon
Npoooyr)! TonoBetAote TOV SLaKOMTN @ otnv Oéon “OFF”.
A MNna acpali Asttovpyia Kpatiote To pnxavnua kabopa.
®Dopéote yavtia npootacio 6tov epyAleoTe MAVW OTO LNXAVAHOL.
EA€yETe TOKTIKA yla mpoBARUaTA OTWE XaAapég ouvbEoeLg i pBapuéva Lépn Tou
HNXOVARATOG.
2. AAAayH TOU KWVOUMEVOU poyatplol
Npoooyr)! TonoBetAoTe TOV SLAKOMTN @ otnv Oéon “OFF”.
®Dopéote yavtia npootacia 6tov EpyAlECTE MAVW OTO HNXAVAHLOL.
Mnv AEITOUPYAGETE TO MNXAVNLA XWPIG TO paxaipt, N podéla n n Bida va
glval owotd tonofeTnUéva 0TO PNXAVNHAL.
Bipa 1




BAna 2

BAua 1: Xpnotpomnowwvrtog éva KAEWSL dMev 5 mm (mapéxetal) EeBldwote tnv Bida 11

TIOU KPATAEL TO payaipl. Abalpéote Tnv podéha 12.

AdaLPETTE TO KIVOUHEVO poyaipt @ Onwc¢ ¢aiveral.

MNpooé€te va unv KOAAOOUV {£va AVTLKELEVA TAVW 0TO YPOAVATL TOU [LoXaploU Kot Tou

nipokaAécouv {nuLd

Brjpa 2: TomoBeTroTe TNV KIvoUUEVN Adpa @ otnv elcaywyn Tng Bidag onwg daiveral. .
TomoBetnote TV podéha 12. Iiyoupeuteite otL n podéAa 12 sival TomoBeTNUEVN CWOTA.
TonoBetnote tnv Bida 11 kot oPpi&te TNV e To KAEWSL AAAEV 5 mm (mepéxetat). Mnv tnv

odifete moAL.

3. Meta tnv xprion/ anobrikeucn

[] NMpoocoxn! ToroBstote TOV SLakdmtn @ otnv Oéon “OFF”.

[] Mdopéote yavtia npootacia 4tov EpyAlECTE TAVW OTO UNXAVAKLOL.

KaBapiote o pnxavnua pe éva kabapo navi i pa paAokrn Bouptoa. Mnv XpnoLULOTIOLCETE
vEPO, SLHAUTIKA 1} GAAQ amoPPUTAVTIKA. AdalpEoTte OAA TA UTIOAELYHATAL.

ATaivete mavta To paxaipl Pe €éva ALTAvIIKO OTPEL IPLV TNV amoBnkeuon.

Aeltoupyelote To pnxavnua Kal kKAsiote tehelwg To payaipt komng. TonoBetrnote To
TIPOOTATEUTLKO.

AmnoBnKeVOTE TO PNXAVNUA 0 A0DAAECG , OTEYVO LEPOC LAKPLA ATlO TNV TpooBacn malsLwv.
Mnv TomoBeteite AAAQ QVTIKELPEVA TTAVW OTO PNXAVN UL



Explanation of Safety Symbols

Warning! % - Do not use in rain or wet
- Warning!
& % conditions.

- Read the instruction manual 6 - Always wear eye protection,

before use muffler and helmet.

Safety Instructions

Know your tool

* Warning! Carefully observe the instructions in this manual to reduce the risk of personal
injury or material damage.

* Read all of this manual carefully before operating the tool.

» Before operating the tool , make sure that you know how to switch the tool off in an
emergency .

* Retain this manual for future reference .

General Safety Rules
WARNING! Read all instructions, failure to follow all instructions listed below may result in

III

electric shock, fire and/or serious injury. The term “power tool” in all of the warnings listed
below refers to your battery operated (cordless) power tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

1) Work area

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite injuries.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

2) Electrical safety

a) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

b) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

3) Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while your tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

b) Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

c) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.
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carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have the
switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

g) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust
related hazards.

4) Power tools use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalighment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the power tools operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these instructions
and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into account the
working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations
different form intended could result in a hazardous situation.

5) Battery tool use and care

a) Ensure the switch is in the off position before inserting battery pack. Inserting the
battery pack into power tools that have the switch on invites accidents.

b) Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

c) Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

d) When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects like paper clips,
coins, keys, nails, screws, or other small metal objects that can make a connection from
one terminal to another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.
e) Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
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If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Additional safety instructions for battery and charger Battery

The battery fluid, a 25-30% solution of potassium hydroxide, can be harmful. In case of skin
contact, immediately rinse with water. Neutralize with a mild acid such as lemon juice or
vinegar. In case of eye contact, rinse abundantly with clean water for at least 10 minutes.
Consult a physician.
The battery is not fully charged when you first receive it. First read the safety instructions
below the follow charging notes and procedures.

READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY AND KEEP IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE.
1. Do not incinerate the battery even if it is severely damaged or is completely worn out.
The battery can explode in a fire.
2. A small leakage of liquid from the battery cells may occur under extreme usage or
temperature conditions. This does not indicate a failure. However, if the outer seal is broken
and this leakage gets on your skin:
a. Wash quickly with soap and water.
b. Neutralize with a mild acid such as lemon juice or vinegar.
c. If battery liquid gets in your eyes, flush them with clean water for a minimum of minutes
and seek immediate medical attention. (Medical notes: the liquid is 25-35% solution of
potassium hydroxide.)
3. Do not connect the positive pole and the negative pole of the battery with any metal
objects. Battery could be short circuited causing damage to the battery and possibly causing
severe burns or fire.
4. Charge the battery only in the chargers supplied with the product.
5. NOTE: The battery in your tool is the Lithium-ion type, with no self-discharge or memory
effect.

Charger

* Charger’s plug must match the outlet. Never modify the plug in any way. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

* Use your charger only to charge batteries of the type supplied with your tool. Other
batteries could burst, causing personal injury and damage.

* Only 2 battery packs is allowed to be charged continuously in order to prevent
overheating of charger, necessary rest time is required to let the charger cool down before
further charging.

*  When charging is finished, unplug the charger from mains socket outlet and take away
the battery pack from the charger, do not leave the battery pack in the charger.

* Never carry the charger by its cord or pull it to disconnect from the socket. Keep the cord
away from heat, oil and sharp edges.
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* Never attempt to charge non-rechargeable batteries.

* The cord of charger is not changeable, do not continue to use if the cord is damaged.
* Do not expose to water or rain, do not use in wet condition.

* Do not open the charger.

* Do not probe the charger.

* Intended for indoor use only

Additional safety instructions for garden pruner

Wear safety goggles when operating this tool.

Wear gloves when operating this tool.

Do not expose the tool to rain or high humidity.
THIS TOOL CAN CAUSE SERIOUS INJURIES. Read instructions carefully for the correct
handling, preparation, maintenance, starting and stopping of the tool. Be familiar with all

controls and proper use of the tool;

* Only use the tool in daylight or good artificial light.

* Never allow children to use the tool;

* Beware of overhead power lines;

* Avoid operating while people, especially children are nearby;

* Dress properly! Do not wear loose clothing or jewellery which can be caught in moving
parts. Use of sturdy gloves, non-skid footwear, and safety glasses is recommended;

* If the tool stalls, immediately switch it off. Remove the battery before attempting to
remove any obstructions;

* Remove the battery before checking, maintenance or working on the tool;

* While operating the tool be always sure of a safe and secure operating position especially
when using steps or a ladder;

* Do not attempt to repair the tool;

* Do not operate the tool with a damaged or excessively worn cutting device;

* Always wear ear protection, goggle and helmet during operating;

* Always ensure that all guards are fitted when using the tool. Never attempt to use an
incomplete tool or a tool with unauthorized modifications;

* Always use two hands to operate the tool;

* When transporting or storing the tool always fit the blade sheath.

* Always be aware of your surroundings and stay alert for possible hazards that you may
not hear due to the noise of the tool;

* Do not carry the tool with your hands on the switch unless the battery has been
removed .

* If you have not used a hedge trimmer before, preferably seek practical instruction by an
experienced user in addition to studying this manual.

* Never touch the blades while the tool is running .

* Never attempt to force the blades to come to a standstill.

* Do not put the tool down until the blade have come to a complete standstill .

* Regularly check the blades for damage and wear . Do not use the machine when the
blades are damaged.

* Take care to avoid hard objects (e.g. metal wire, railings)when trimming. Should you
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accidentally hit any such object immediately switch the tool off and check for any damage.
* Should the tool start to vibrate abnormally, immediately switch it off and check for any
damage.
* Always be aware of falling debris when cutting the higher sides of a hedge.
* Be aware of the cutting blade, always wear gloves to protect your hands from cut.
Functional Description
Intended Use
The cordless garden pruner can be used for the following applications only:
Limbing and pruning branches from trees. (Max. diameter 16 mm)
NOTICE: DO NOT CUT OTHER MATERIAL SUCH AS WIRE, STEEL WIRE, STONE, PLASTIC, AND
SO ON.
Specification
Voltage: DC7.2V
Length: 27.5 cm
Weight: 0.6 kg
Battery type: Lithium-ion
Charging time: 5hours
Max. cutting diameter: 16mm
cutting velocity of 1.2Sek./pro stroke
Product Features
The numbering of the components shown refers to the representation of the power tool.

Q@ Blade-Fixed @ Blade-Moving ® The lock-off button @ On/Off switch

® The locking retractors (® Charging socket (@ Charging light

Charging the Battery

Warning! Always push the lock-off button B to “OFF” position.

Do not use other battery chargers. The supplied battery charger is designed for Lithium-ion
battery in your machine.

Observe correct mains voltage: The voltage of the power source must agree with the
voltage specified on the nameplate of the unit. Equipment marked with 230 V can also be
connected to 220 V or 240 V. The Li-ion battery is protected against deep discharging by the
“Electronic Cell Protection”. When the battery is empty, the machine is switched off by
means of a protective circuit: The inserted tool no longer rotates.
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WARNING: Do not continue to press the On/Off switch after the machine has been
automatically switched off. The battery can be damage.

The battery is supplied partially charged. To ensure full capacity of the battery, completely
charge the battery in the battery charger before using your power tool for the first time.

A battery that is new or has not been used for a longer period does not develop its full
capacity until after approx. 5 charging/discharging cycles.

When the machine can not rotate while the On/Off switch is pressed, then the battery has
no enough capacity and should be charged.

€ Plug the mains plug of the adaptor 9 into a socket outlet and the adaptor plug 8 into the
socket 6. At this time, the battery charge-control indicator 7 lights up red. The battery
charge-control indicator indicates the charging progress. The indicator lights up red
during the charge procedure. The battery is completely charged when the indicator
lights up green.

Disconnect the battery charger from the mains supply when not using it for longer periods.
» Protect the battery charger against moisture!

Operation

NOTE: Remove the blade guard first before operating the machine.

Switching On and Off

To start the machine, remove the blade guard first and then push the lock-off button 3

to “ON” position, pull the locking retractors & backward, then the moving blade @ will

move back until to the fully open position. Press the On/Off switch @) at the same time.

When the machine is running, maintain the On/Off switch state. The moving blade will go

forward until to the fully close position, and then stop.

To switch off the machine, release the On/Off switch @), Simultaneously do not release the

locking retractors &). The moving blade will move back until to the fully open position, and

then stop.

Maintenance and Service

4. Maintenance and Cleaning

Warning! Always push the lock-off button B to “OFF” position.

For safe and proper working, always keep the machine clean.

Always wear protective gloves when using, adjusting or cleaning the machine.

Regularly check for obvious defects such as loose fixings, and worn or damaged components.

5. Changing the Moving Blade
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Warning! Always push the lock-off button B to “OFF” position.

Always wear protective gloves when using, adjusting or cleaning the machine.

Never attempt to operate the machine without the blade, spacer or screw correctly
secured to prevent damage to the machine.

STEP 1

STEP 2

E=_>0
N

STEP 1: Using a 5 mm hex wrench (provided) to loose the blade screw 11 which secures
the blades. Remove the bush 12.
Remove the moving blade @ as shown.
Be careful not to allow any foreign matter to become attached to the blade gear and do
not damage it. (Must make the moving blade to occupy opens or partly opens the
condition.)
STEP 2: Insert the moving blade @) to fit the screw hole as shown.

Refit the bush 12. Ensure the bush 12 is located through fixed blade and moving blade.
Refit the blade screw 11 and tighten it by using a 5 mm hex wrench (provided). Do not
overtighten.

6. After Pruning/Storage

Warning! Always push the lock-off button 3 to “OFF” position.

ElAlways wear protective gloves when using, adjusting or cleaning the machine.

Clean the exterior of the machine thoroughly using a soft brush and cloth. Do not use water,
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solvents or polishes. Remove all debris.

Always lubricate the cutting blade with protective spray before storage.

Operate the machine and make the moving blade to fully close position. Fit the blade guard.
Store the machine in a secure, dry place out of the reach of children. Do not place other
objects on top of the machine.

Eyyunon

AUTO TO pnxavnua eivat £éva nmpoidv nmolotntag. Eivat oxedloopévo oe cuppudpdwon e Ta cUYXPova TEXVLKA
TPOTUTIA KOL KATAOKEUAOUEVO E KOAQ KOLL TIOLOTLKA UALKAL.

H meplodog eyyunaong eivat 24 pnveg kat Eekva amo tnv nUeEpounvia ayopdg mou emBefalwvetal amo v
armodelen ayopdg. Katd to xpovo tng eyyunong OAa ta AELToupylkad TipoPAnuata mapolo Tnv KoAn
AELTOUPYLO TOU PNXOAVALATOC KOl TO OOl TPOKUMTOUV Ao A0TTWUATA Tou epyaleiov Ba emokeualovral
oo To £€0UaL0S0TNUEVO OEPRLC LaC.

H eyyUnon KaAUTTEL TNV EMLOKEUN KoL TNV oAAOYH EAATTWHATIKWY LEPWV HE KALVOUPLA AVTAAAQKTIKA XwpPLig
Xpéwon. Ta moAld avtaAlakTikd Ba avhAkouv o€ gudg. H allayry OVTOAAGKTIKWY N N €EMLOKEUN TOU
pnxavnuatog dev Ba mapateivouv To XpOvo gyyunacng oUTe onuatodotouV TNV eKKivnon Kalvouplou Xpovou
gyyunong yw To pnxavnua. Asv Ba €eklvael Kalwvouplog XpOvog €yyunong yla ovToAAQKTIKA Ta omoio
tomoBetouvtal. Aev UmopoUUE va SWOOUPE gyylunon ylo {NHLEC KAl EAQTTWUATO TOU UNXOVALOTOG TOU
€xouv pokU el amod untepdOpTwon, akatdAAnAn xprnon Kol oépPig.

AUTO LoYUEL KOl ylot TNV PN CUPUOpdWOoN oTIg odnyleg XprRong Kal TNG €YKOTAOTAONG OVTOAAOKTIKWY Kol
afeoouap mou Sev mepAapBAvovTtol oTNV YKAUA TWV TTPOIOVTWY Uag. e nmepimtwon allaywv 1 pubuicswyv
TOU pUnxavnuartog and pn eEoucloSoTNUEVO TIPOCWTILKO N £yyUNon MAUEL va LoYXVEL

MapoakaAoUpE va LG OTEIAETE TA UNXAVALLOTA 00G £XOVTAC TTANPWOEL TA LETADOPLKAL.

Avotuxwg dev Ba umopEcoupe va TOPOAGBOUUE pNXavApoTa TTou dev £xouv TIANPWHEVA Ta LETAdOPLKA
TouC.

H eyyUnonc &gv KaAUTTEL TAL AVAAWOLUO OVTOAAQKTIKA.

Eqv BéAete va mapayyeilete avtoAAOKTIKA, va avadEpete poPARuata f vo {NTACETE TNV gyylnon oag
TIOPOKOAW ETILKOLVWVHOTE LE TOV TPONBeUTH 00C.

WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current technical standards and made
carefully using normal, good quality materials. The warranty period is 24 months and commences on the
date of purchase, which can be verified by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period
all functional errors, which, despite the careful treatment described in our operating manual, are verifiably
due to material flaws, will be rectified by our after-sales service staff. The warranty takes the form that
defective parts will be repaired or replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts
will become our property. Repair work or the replacement of individual parts will not extend the warranty
period not will it result in a new warranty period being commenced for the appliance. No separate warranty
period will commence for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and defects
on appliances or their parts caused by the use of excessive force, improper treatment and servicing. This also
applies for failures to comply with the operating manual and the installation or spare and accessory parts
that are not included in our range of products. In the event of interference with of modifications to the
appliance by unauthorised persons, the warranty will be rendered void. Damages that are attributable to
improper handling, over loading, or natural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused
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by the manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair or by providing spare
parts. The prerequisite is that the equipment is handed over assembled, and complete with the proof of sale
and guarantee. For a guarantee claim, only use the original packaging. That way, we can guarantee quick and
smooth guarantee processing. Please send us the appliances post-paid or request a Freeway sticker.
Unfortunately we will be unable to accept appliances that are not postpaid. The warranty does not cover
parts that are subject to natural wear and tear. If you wish to make a warranty claim, report faults or order
spare parts or accessories, please contact the after-sales centre below: Subject to change without prior
notice.
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